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A grievous vision is declared unto me; the treacherous dealer dealeth treacherously, and the spoiler spoileth. Go
up, O Elam: besiege, O Media; all the sighing thereof have | made to cease.
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up, O Elam: besiege, O Media; all the sighing thereof have | made to cease.
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A grievous vision is declared unto me; the treacherous dealer dealeth treacherously, and the spoiler spoileth. Go
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A grievous vision is declared unto me; the treacherous dealer dealeth treacherously, and the spoiler spoileth. Go
up, O Elam: besiege, O Media; all the sighing thereof have | made to cease.
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23 ISA_21:02 A grievous vision is declared untt¥e/ tetreadhi&ous dealer dealeth treacherously, and the spoiler
spoileth. Go up, O Elam: besiege, O Media; al the sighing thereof have | made to cease.



Photo JPG 28 HOS 07 01 28_HOS_07_01 (2)-htmi

When | would have healed Israel, then the iniquity of Ephraim was discovered, and the wickedness of Samaria:
for they commit falsehood; and the thief cometh in, [and] the troop of robbers spoileth without.
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for they commit falsehood; and the thief cometh in, [and] the troop of robbers spoileth without.
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When | would have healed Israel, then the iniquity of Ephraim was discovered, and the wickedness of Samaria:
for they commit falsehood; and the thief cometh in, [and] the troop of robbers spoileth without.
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When | would have healed Israel, then the iniquity of Ephraim was discovered, and the wickedness of Samaria:
for they commit falsehood; and the thief cometh in, [and] the troop of robbers spoileth without.
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When | would have healed Israel, then the iniquity of Ephraim was discovered, and the wickedness of Samaria:
for they commit falsehood; and the thief cometh in, [and] the troop of robbers spoileth without.
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28 HOS 07:01 When | would have healed |sra@B-HEPHE YUY of Ephraim was discovered, and the
wickedness of Samaria: for they commit falsehood; and the thief cometh in, [and] the troop of robbers spoileth
without.
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Thou hast multiplied thy merchants above the stars of heaven: the cankerworm spoileth, and fleeth away.
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Thou hast multiplied thy merchants above the stars of heaven: the cankerworm spoileth, and fleeth away.
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Thou hast multiplied thy merchants above the stars of heaven: the cankerworm spoileth, and fleeth away.
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34 NAH_03:16 Thou hast multiplied thy mercridhtS/abef8 th& &3s of heaven: the cankerworm spoileth, and
fleeth away.
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